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META®OPHU3AILISI PO3YMIHHS B YKPAIHCHKIN TA AHIIIMCHKIA MOBAX

Y ecmammi memacghopusayito po3yminnsa posensiHymo 3 no3uyiti RPORO3UYItIHOL MoOeri Memagop, O0CLIOHCEHO MEXAHIZMU YIMBOPEHHS
Hogux 3nayens. 1102130 Ha MeHmanbHi Memapopu K Ha GMICIULUWE OCHOGHUX NOHANb, MPAOUYILIHUX Ol HAPOOHOI NCUXONO2TT, MEHMATb-
HO20 c8imy HOCii6 MO8, SIKI bepymb y4acms y npoyecax KOHYenmyanizayii, y meopeHHi HaylOHAIbHOI KAPMUHU C8IMY, HA0A8 MONCIUBICTb
nobauumu peanvricmo nio inwum Kymom. Jlocaiouswu ocobnueocmi memapopuunoi penpesenmayii po3yminHs 8 YKpaiHcoKiil ma aneniti-
CbKIll MOBAX Y 3ICIABHOMY ACNEKNi, OKPECIeHO CRIIbHI M BIOMIHHI PUCU HAYIOHAILHO20 XapaKmepy HOCI8 Yux Mos.

Memacgopuuna excnuixayis po3yMinHs penpe3eHmye napaoueMamuymi i CUHMAKCUYHI 36 SI3KU IeKCUYHOT CeMaAHMUKY YKPAiHCbKOi ma
aHeniucokoi Mos. Jlociunuil i PYHKYIOHATbHUL AHANI3 0COOAUBOCIEU OP2AHI3aYTl NPONOUYILIHUX MemAadop Ybo2o MUny IPYHMYEMbCA HA
IXHill npeduxamueHiti npupooi 3 NO3UYIl cemManmuynoi meopii.

Knrouosi cnosa: nponoszuyis, npeduxam, memaghopa, cMuci, MEHMAIbHA OIsLIbHICIb.
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META®OPHU3AIIAA MOHUMAHMS B YKPAUHCKOM U AHTTIMACKOM SI3BIKAX

B cmamve memapopusayuio nonumanus paccMompeno ¢ no3uyuli nPoRO3UYUOHANLHOU MOOeNU Memaghop, UCCIe008aHbl MEXAHUIMbL
06pazosanus HOBbIX 3HaueHull. B3ensid na menmanvhovie memaghopel Kak Ha eMecmunuuje OCHOBHLIX NOHAMULL, MPAOUYUOHHBIX OISl HAPOO-
HOU NCUXONI02UU, MEHMANLHO20 MUPA HOCUMENEll S3bIKd, KOMOpble Y4ACMEYIon 68 NPoYeccax KOHYenmyaiu3ayuu, 6 co30anuu HayuoHaLb-
HOU KapmuHbl MUpA, Oai 803MOICHOCHIb B32NAHYNb HA PedalbHOCHb N00 Opyeum yerom. Hccnedosas ocobennocmu memagopuieckoii pe-
npezeHmayuy NOHUMAHUS 8 YKPAUHCKOM U AHIUTICKOM SI3bIKAX 8 CONOCMABUMOM dCheKme, onpedeienbl oouue u OMmiuyumensHle yepmol
HayUOHANbHO20 XAPaKmepa HoCumesell SMux A361K08.

Memacghopuueckas sxcnaukayust NOHUMAHUs NPeOCMAGIsiem NapaoueMamuieckue U CUHMAKCUYeCKUue CeA3U NeKCUIecKol ceManmuKiy
VKPAUHCKO20 U AHEULCKO20 A3bIK08. Jlo2uueckull u YHKYUOHANbHBIN aHalu3 0COOeHHOCMell Op2aHu3ayuu NPONO3UYUOHHBIX Memadop
9MO20 MUNA OCHOBLIBACMCS HA UX NPEOUKAMUBHOU NPUPOOE ¢ NOZUYUL CEMAHMUYECKOU MeopU.

Kniouesvie cnosa: nponosuyus, npeouxam, memaghopa, CMblClL, MEHMATbHASL OesIMENbHOCNTb.
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METAFORIZATION OF UNDERSTANDING IN THE UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES

In the article, the metaphorization of understanding is observed from the standpoint of the propositional model of metaphor, the ways of
new meaning formation are described. A look at the mental metaphors as a receptacle of the basic concepts of traditional folk psychology,
the mental world of native speakers involved in the processes of conceptualization, in the creation of the national picture of the world, gave
an opportunity to see reality at a different angle. Having examined the peculiarities of the metaphorical representation of understanding
in the Ukrainian and English languages in a comparative aspect, the common and distinctive features of the national character of these
languages native speakers are outlined.

The semantics of metaphors denoting mental activity of understanding in the structure of utterances in the Ukrainian and English lan-
guages is analyzed.

The main features of mental models of understanding leading concept into paradigmatic and syntagmatic connections of Ukrainian and
English vocabulary are examined in the article. Both logical and functional analysis of the correlation specificity in mental models with
predicates of this type are based on their predicative nature in the light of semantic theory.

Key words: predicate, mental models, semantic components, subject, object.

VY nocnimkeHHi MeTadopy MPEeBaIOE BUBUCHHS MOBJICHHEBOI JisUIBHOCTI, O 3BEPHYTA J0 MHUCIICHHS, Mi3HAHHS, CBIZIOMOCTI,
KOHILIENTYaJIbHAX CHUCTEM 1, 3peIlTOr0, IO MOJEITIOBAaHHS IITYYHOro iHTenekry. B Mertadopi BOa4aroTh KIIFOY 10 PO3yMiHHS OCHOB
MUCIICHHS 1 TPOIIECiB CTBOPEHHS YHIBepcalbHOTro 00pasy [1, c. 5].

Meradopa — 11e He BIaCTHBICTH MOBH, a BIACTHUBICTh HAIIO] KOHIIENTYaIbHOI cucTeMH [8, c. 4].

HanioHanmbHO-MOBHA KapTHHA CBITY TI€I0 UM Ti€I0 MIPOIO «CIPOEKTOBAaHa» Ha BCi PiBHI MOBHOI CHCTEMH, OAHAK PO30DKHOCTI
MK BIATBOPEHHSM JIHCHOCTI y pi3HHX MOBaxX 0COOJIMBO IOMITHI B Jiekcuti [ 5, ¢. 30]. bararo meradop sickpaBo BHSBIISIOTH CBOIO 00-
Pa3HICTh, OHOBIIIOIOTH CIIOBHUK, XyZOXKHEO BMOTHBOBYIOTh IIEPEHECSHHS [l Ta 03HAK 3 OXHUX 00 ekTiB Ha iHmi. [Ipore Bix yacToro
B)XMBaHHS 3HaYHA YAaCTHHA iX BTpaTHJa BMOTHBOBAHICTh, y3BHYAlIach y IOTOIl MOBJIEHHS, BKE HE YCBIIOMIIIOEThCS SIK 00pa3sHUit
3acib. OpHak 1i «cTepTi» MeTadopy 3a YBaKHOTO PO3IVISIIY BHUSBIISIOTH CBOIO BHYTPIIIHIO Kpacy ¥ HEOBTOPHICTB; CaMe BOHM Bif-
TBOPIOIOTH MOBHY KapTHHY CBITY SIK (DiKCOBaHY, TaKy, [0 yBiHIIUIa y CBiIOMICTh Hapoxy — Hocist MoBHU. B Taknx meradopax BinoOu-
BA€THCS CHOCIO MUCIIEHHSI, 0COONMBOCTI HAI[IOHAIBHOT MEHTAJIBHOCTI, CBITOPO3yMiHHS [5, . 112]. Bimyzepkantooun MeHTaIbHICTh
1 TyXOBHICTh MeTa(opy MaHi(eCTyIOTh PHCH HAI[IOHATBHOTO XapaKTepy, yMOHACTPOI HapozLy, a TOMY came X JIIHTBICTUYHHHN aHai3
Jla€ MO>KJIMBICTB BIATBOPUTH peasIbHUIT ITOPTPET 0COOH K HOCist MOBH. Ha minTBep/keHHs MiATPUMKH I1i€l inel pociiChKH JIIHTBICT

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmpo3svka akademisny, cepia « Dinonoeisay, eun. 1(69), u. 2, 6epezens, 2018 p. 3



© H. M. Mazac ISSN 2519-2558

Ta criBaBTOp «CIOBHMKA POCIHCHKHX TMoniTHYHUX MeTadopy» A.M. bapanos nepedpasysas BimoMy nprkasky: «Ckaxu MeHi, ki
MeTaopyu TH BKUBAEL — 1 s CKaXxy TOOi, XTo TH» [2, c. 36].

Meradopa € He TINBKH 3ac000M BHpa3y, ajie i BAKJIMBHM 3HAPs/IIM MUCICHHs. BoHa BiKpuBae «emicTeMIYHHMI TOCTYI» 10
nmousaTTs [1, c. 10]. Ha aymky Jlx. Jlakodda ta M. JIxoHcoHa, MeTadopa He 0OMEKYETHCS JIUIIE OJHIEID CPEPOr0 MOBHU: MPOIIECH
MucieHHs Metadopuuti [9, c. 454]. Orxe, MeTahOpUIHICTE MEHTAJIBHUX ONEpalliil yMOTHBOBaHa, 3 OHOTO OOKY, 3arajbHOJIiHIBiC-
THUYHOIO TEHACHIIEI0 PO3BUTKY HayKHU ITPO MOBY, a 3 IPYroro — MeTaopHyYHiCTIO MUCIICHHS, 10 MiATBEP/DKYE aKTyalbHICTh JaHOTO
JOCITIKEHHSI.

VY mociipkeHHI 30cepeMo yBary Ha po3misiai ocobnuBocTel MeTaopHyHOl penpe3eHTalii po3yMiHHs B YKpaiHCBKIiH Ta aH-
DTIHCBKIH MOBaX y 3iCTaBHOMY acIIeKTi, IO JJOIIOMOYKE OKPECIIUTH CIIIbHI Ta BIAMIHHI PUCH HAaLliOHAJILHOTO XapaKTepy HOCITB IUX
MoB. HanioHansHuit XapakTep NOTPAKTOBYEMO SIK Crienu(ivHe MTOEIHAHHS CTIHKUX 0COOMCTICHUX PUC KOHKPETHOTO €THOCY YH JI0-
MiHYyIOYi B CYCHIJIbCTBI LIHHOCTI Ta HACTAQHOBH, 1110 € YaCTHHOIO MEHTAJILHOCTI SIK IHTErpaNbHOI XapaKTePHUCTHKN MICUXOJIOTIYHUX,
MO THYHUX, PENIriiHNX Ta IHIINX 0COOIMBOCTEH JITOAEH, sIKi HaJexkaTh O MeBHOI KyAbTypH [7, ¢. 202]. Came uepes3 JNiHTBICTHUHHI
onuc Meradopuzarii po3yMiHHS y KOXKHIH 3 MOB HaOIM3UMOCS JI0 ONKCY MEHTAJIBHOCTI SIK CBOEPIAHOTO «KOIY Halii», iNTiCHOTO
JYXOBHOTO YTBOPEHHSI, III0 CKJIAJAETHCS IPOTATOM CTOJITH [7, c. 202].

Po3yminHs, HOro BHYTPIIIHS CTPYKTYpa, MEXaHi3MH i BHSBH 3/1aBHA LiKaBWIX (iocodiB, JOTiKiB, ICHXONOTIB Ta JIIHTBICTIB.
BinMiHHICTh MiIXO/IB TOB’sI3aHAa 3 BU3HAYCHHIM TOTO, IO JIGKUTh B OCHOBI PO3YMIHHS 1 SIK IPOXOJHTH LIeil CKIaIHUI mporiec, a
TaKOXK 3 BUOKPEMJICHHSIM Pi3HHUX THIIB PO3YMiHHS.

MexaHizMaM pO3yMiHHS Ta y)KHBaHHS NPEAUKaTa po3ymimu npucBsdeHa ctarts M.A. JIMUTPOBCBKOI, B SKill BUIUISIOTHCS TPH
BUJIM PO3YMIHHS: 1) PO3YMIHHS SIK MPOMO3UIIHHE TOCATHEHHS; 2) PO3yMIHHS SIK PO3’ICHEHHs; 3) pO3yMiHHS SIK NOsICHEHHS [4, c.
102-103].

B ocHOBI TiTyMaueHb pi3HUX 3HAYCHB Ai€ciioBa pozymimu, HaBeneHux y BTCCYM [3], Mo)kHa BUSHAYUTH JIBA OCHOBHHUX CMHCITH:
snamu 1 gsasicamu. Ciinom 3a C.I1. JlonymaHchKo0 po3MIsAaTUMEMO CEMAaHTHUHY CTPYKTYPY SIK «€IHICTh B3AEMOJIIOUHUX Pi3HOPIB-
HEBHX 3HAYCHb, OPraHi30BaHHUX Y MeXKaxX MEBHOTO CJIOBA IEBHUM CIIOCOOOM BiJIIIOBIJHO 0 CHCTEMH JIaHOT MOBH 1 3aKOHOMIpHOCTEH
(yHKLIOHYBaHHS I1i€] CHCTEMH Y MOBJICHHI (B TEKCTIi), i CMHCIIOBY CTPYKTYPY CIOBOGOPMH, 110 (YHKIIOHYE B KOHTEKCTI» [6, . 23].

VY nocmimkeHHI 0COOMMBOCTEH CEMAaHTHKH MPEIUKATiB PO3yMIHHS YKPaiHCHKOI Ta aHIIIHCHKOT MOB BUKOPHCTA€EMO IPOIIO3H-
niitHy Monens Metadopu, 3anporoHoBany A. Map’siHoBiu-11leiiH, koTpa po3risiae MeradopH K IPONO3HLIT, A0CTPAKTHI OAMHUII
JIOTIYHOTO YM CeMaHTHYHOTO aHani3y. [Ipono3unii noaiOHi 10 «ifei» abo «ImoBiTOMIIEHbY, alle Ha BiIMiHY BiJl HUX — OLIBII CTPYK-
TypoBaHi. Y IIUPOKOMY 3HA4Y€HHI IPOIMO3ULII CKIIaJal0ThCsI 3 OCHOBHOTO apryMeHTy i Horo npenukauii. Bonn, BucyBatoun Temu
abo pedepeHuii B JUCKypci, Jal04M KOMEHTApi MO0 UX pedepeHTiB, BUCTYNAIOTh OJUHUIIMH OJHI€] MparMatiuyHol QyHKIl. Y
BY3bKOMY 3HAYEHHI MPOIO3HIIIT CIIBBITHOCATHCS 3 (YHKIII€I0 CTBOPEHHS KOMEHTapiB. Tak, BiIHOIIEHHS apryMeHT-IIPEIMKaT, pe-
CYNO3UILIsA-TTPOINO3HILisl, TEMa-KOMEHTap PO3MIIAIOTHCS SIK €IMHUI NpoIiec CTBOPEHHS HOBOro cymkeHHs [10, c. 3-4].

[Ipormo3uiiis po3rsAaeThCs HAMH B IIUPOKOMY 3HAUCHHI SIK IIUTICHUH MTPOLIEC YTBOPEHHS BUCIIOBIIOBAHHS, TOOTO BCTAaHOBJICHHS
TeM (apryMEHTIB) Ta KOMEHTapiB (IIPEAMKATiB) CTOCOBHO X TeM. OTke, MONIAA Ha MeTadopy SIK MPOTO3UINIO Ia€ MOXKIUBICTH
JOCIIANTH MEXaHi3M yTBOPEHHSI HOBHX 3HAYCHb.

Omnucyroun MEHTaJIbHI CTaHH 1 TIPOIECH 3a JOMOMOro MeTadop y CydacHOMY aHIIIOMOBHOMY JHCKYPCi aBTOPH 3BEPTAIOThCS
JI0 PO3WIEHYBaHHs €IMHOI TyMKH Ha JBi abo # Oinble yacTuH, GpopMmyroun 1Ba abo i Oinblie oOpa3iB omHiel TroanHH, sKi Xo4a i
CHIBICHYIOTh B OJHIH (i3M4Hii 000JIOHIII, ane He 3aBXKI¥ OJJHAKOBO pearyloTh Ha OTOUYIOYHi CBIT. Tak, IpUMipoM, y BUCIIOBIICHH]
One part of Mike knows that Sally has left for good (J. Barnden), With one part of her bemused and disorientated mind she knew
that she must call a halt — right now! (British National Corpus) cy6’ext Maiik 300pa)xeHuit dyepe3 1Bi 0cOOH, OJJHA 3 TKUX BOAUae y
Bix’13mi Cami TiIbKH 3MiHM JJIs1 Hel Ha Kpallle, a iHIla — He MOXKe 3MUPHUTHCS 3 1i€0 TyMKoro. ToOTo Yepe3 MeTadopy BUPaKAETHCS
BHYTPIIIHIH KOHQIIIKT Teposi, a caM Cy0’€KT IOITyCKae iCHYBaHHs ABOX MEHTAJIbHHUX MPOCTOPIB, Yepe3 MPU3MY SIKHX BiH 1 cipuiiMae
HaBKOJIMIIHIH CBIT.

Mertadopu po3yMiHHS TOCUTh PI3HOMAHITHI, B IX OCHOBY IMOKJIA/ICHO MEBHI ITMOMHHI YSBICHHS, SIKi JAIOTh MIUPOKI MOXKITUBOCTI
JUIsl yTBOPEHHSI HOBUX CJIB Ta X MepeHOCHHUX 3HaYeHb. OCKIIBKM IPOIec PO3yMiHHS BKJIIOYA€E B ceOe JIIOAMHY 1 HAaBKOJMIIHIO JTiii-
CHICTb, TO Pi3Hi MOINISAN HA BITHOCHHH MiX JIFONUHOIO i MEBHUMHU (DaKTaMH MMOPODKYIOTH Pi3HI TUIH MeTadop, sSKi B OCHOBHOMY
moB’s13aHi 3: 1) pyxom, 2) HaOyTTSM icTHHH, 3) CBITIIOM, 4) 30poM, 5) yaapoMm.

Po3ymoBa isUTbHICTB JTFOIMHN MO>KIJIMBA JIMIIIE B PYCi 1 4aCTO He Ma€ 30BHIIIHIX NposBiB. /lyMKa JIIOMMHY Hi Ha XBIJIHHY HE 3yIH-
HSIETBCS, 1 caMa JIIOANHA 3aBKAN IparHe HOBUX 3HaHb. 3aJIeXHO BiJ] TOTO, XTO € aKTUBHUM — Cy0’€KT 4M 00’ €KT — CHTYaLlisl PO3yMiHHS
MOXKE PO3IIISIATHCS Y JIBOX HANPSAMKaX: 1) sSIK pyX JIFOAWHM JI0 ICTHHH, SIK OT: [lapanens 3i cnopmom 0onomodice Ham JOKOTATHCS 10
xopeHs yici npoonemu (M. lumuwnmun); [ couldn 't put my finger on it, but there was definitely something wrong with this girl (Brian
Levene) i HaBnaky, 2) K pyX iCTUHHM JI0 JIIOOUHU, IPUMIPOM: cnadamu Ha OYMKY, ocaeamu i grasp, dawn.

YV MOBi MEHTaJbHA JisJIBHICTh JIIOAWHM TPEACTaBiIeHa SK ITOCTYNaJbHUI ab0 panToBUH pyX A0 iCTHHH, HANPHKIAM, UEUOKO
cxonuoeamu OyMKY, Olimu po3ymom, to come to conclusion, to leap to conclusions.

OtpumaHe y Tpolieci po3yMiHHs IeBHE 3HAaHHS IHTEpPIPETYEThCS SIK AOCSITHEHHS MEBHOI METH, pe3y/bTaT IOMepenHix Iii
cy0’eKTa, MOB’sI3aHUX 3 HOTO PYXOM Y MEBHOMY MPOCTOPI, SIK-0T: Meoumamuena noesis HABNAaKu HaMA2acmovcsi CKOHYEHMpPOBAHO
oiimu 0o enubun inousioyanvroeo cnpuinsmms (H. Jlanunrok), Buowo, cnosa tioeo oitiuiiu 0o cepys, 0o oywii [lempy, pozeopyuiunu
i7 (M. YabaniBcekuit), I reached my North and it had meaning. /Here at the actual pole of my existence /... I am still alone (R. Jarrell).

O06pasy, sKi MOPOPKYIOTh MeTadOpy Ha MO3HAYCHHS PO3YMIHHS aCOLIIOETHCS 3 JOCSITHEHHSM Cy0’€KTa NMEeBHOTO IYHKTY MpH-
3HAYEHHS, 1 HAaBIAK¥, HEPO3YMiHHS YOTOCh — MMOPIBHIOETHCS 3 JIIOMHOIO, SKa 3a0IyuiIacs y mogopoxi, mpumipoM, A mu edice cobi
QiguUUHY 3Hatiwos8? — He momye .. 6amvro, i [Ham 2youmobcs 6 docaokax: wjo ye oznauae? (M. Ctenbmax), It usually involves a witty,
stumbling narrator simultaneously charmed and bemused by the foreign nation he encounters (The New Yorker).

MeradopryHo npornec po3yMiHHs BHABISIE ceOe Yepe3 pyX ICTHHH 10 JIIOMHU: He JIIOANHA PYXaeThes 10 ICTUHH, a HaBIIaKH,
ICTHHA — JI0 JIFOMUHU: Alle OYMKuU, neKyui OYMKU 6ce 00HO NPOHUKATU, npocouysanucs y ceidomicms (B. TapacoB), It’s a good idea to
write out your suggestions in advance so that they are exact. ... at least three times to be sure they penetrate your subconscious mind
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(M. Hiatt), The wind, which had fallen in the south, now rose with great violence in the west. ... As I heard it, the whole truth rushed
into my mind, my arms dropped, the... (Mary W. Shelly).

XapaxTepHHi A1 KOHIENTyai3alii po3yMiHHs B YKpaiHCHKiil Ta aHITIHCBKil MOBax MeTaQOpHYHNMIT KOMIIOHEHT CBIT/Ia JIEXKUTh
B OCHOBI 1 IHIIMX MEHTAJLHUX 3HAYCHB, HAPUKIAA: B 2on06i y ConoMii pozsuoninoce. JKax ii wes be3 cnidy. Bona 3nana, wo po-
oumu (M. KonroOuHcbkuit),

After thinking about the problem for several days, a light bulb went offin her head, and she knew how to solve it (Learnersdictionary.
com). An extremely lucid consideration of the Becke Line, the refractive differences between specimen and mountant, is particularly
useful (Sentence.yourdictionary.com).

BizyanbHiCcTh CBITOCHIPUITHATTS MepeIaloTh MEHTAbHI MeTadopH, 60 came yepes 3ip JOIHHA OTPUMYE 3HAYHO MOBHIITY 1HPOP-
Malilo Ipo 00’€KTU 30BHIIIHBOTO CBiTY, HiX Yepe3 BCi iHIII MOYYyTTs. [TMOOKHI B3a€MO3B’ 130K 30py 1 MHUCIICHHS 3HAXOAUTH CBOE
MOBHE BTIJICHHS B aHIUTIMCBHKIiN MOBI, [ie TIECTOBO 0 see Mepeiae MEHTaIbHE 3HAYCHHS ‘PO3YMITH , SIK-OT y BHpa3ax: see point, see
reason, see idea. B ykpaiHChKiit MOBi 6a30Be IiECTIOBO 30pPOBOTO CIPHUHATTS Hauumu TAKOXK Ma€ MCHTAJIbHE 3HAUCHHS ‘PO3YyMITH,
Hanpukinan: Mamu cama 6auuna, wo oodexca edxce He no Bacunesi, ma 3 uoeo éona tiomy Hogy nowue? (Ilanac Mupnuit); IOp6a we
MPOXU NO2OMOHINA, NOMONMANACH I, dauaqu, wo edice HiLo2o He 3pobuut, cmana nosoni pozxooumucs (I'p. TIOTIOHHUK).

XapakrepHuM i1 000X MOB € MOPIiBHSHHS MOBHOI BiZICYTHOCTI po3yMiHH 3i ciinororo: [Cemen:] I nawo 6 mo sorosamul!..
36icHo, He Ham, crinum a00sM, gioamu npo mi 0iNa, aje Hc Ha MO OYMKY, mo Kpawe 6yno 6 e soroeéamu... (M. KponmuBHULIBKHIT),
Maybe [ was blind to them before, or if the ‘lopes had played dumb when we arrived, hiding their light under a bushel, as the ancient
saying goes, but the sign... (A. Morlan).

VsBIIEHHS PO PO3YMIHHS SIK ITPO IMOIITOBX, CHaNax, ynap (30KpeMa, eleKTPUYHUIA) JISKUTh B OCHOBI 6ararbox MeTaQOpUIHHX
HEePEHOCIB, IPUMIPOM:

This went on till the truth burst upon him in the cave (Paul Kurtz). — I 2copoa mucie nponusye mene: Tak, mu mocmu 6yoyemo y
ceimi — Mu, onie nHosux 6itiyi i mecasapi. Kamenspi epsaoywoi komynu (M. Puibcbkuit).

Otxe, MeTadOpu MOXKYTh CIIBIIAJIaTH 3 MPOIIO3ULIISIMH, aJie He BCi IPOIO3HLIT OJJHAKOBO MepealoTh MeTaQOpHIHi CMHCIIH, IO
3aJIeXKUTh BiJl X Y)KUBaHHS y KOHTEKCTi. Meradopa sik ¢popma KoMyHiKallii, BUCTYIIaF04un 3acO00M TBOPEHHSI HOBHX 3HAYEHB, SIKi €
YVHIKaJbHUMH 1 MAOTh EKCILTIIMTHI Ta IMILTIIUTHI CMHCIIH, CTBOPIOE 00pa3u i cy/keHHs. BoHa SK THCKYPCHBHA KaTeropis I0I0-
Marae aJipecaHTy MepeaaTH, a aipecaTy 3pO3yMiTH He TiIbKH YHIBepCallbHi, aJie 1 HalliOHaJIbHI aCTIeKTH MHUCICHHs. MeTadopu3artis
PO3YMIHHS B YKpalHCBKiil Ta aHIMIHCHbKi MOBaX B OCHOBHOMY IOCTA€ 3 KOMIIOHEHTaMH PyXy, HaOyTTs iCTHHH, CBiTJIa, 30pPOBOTO
CIPUHHATTS, yaapy. OfHaK B Cy4acCHOMY aHIJIOMOBHOMY JICKYPCi aBTOPY 3BEPTAIOTHCS 10 PO3WICHYBaHHS €IMHOT TyMKH Ha 1Bi 200
it OinpIe yacTHH, popMyroun aBa abo it Oinbiie 0Opa3iB OnHIET TIOMMHY, SIKi X04a 1 CIIBICHYIOTH B OfHIH (i3nuHii obonoHIi, ane
HE 3aBX/JHM OIHAKOBO PEaryroTh Ha OTOUYIOUHMIl CBIT, IIO JIONOMArae pernpe3eHTyBaTd BHYTPIIIHIH KOH(IIIKT Cy0’€KTa MEHTaIbHOT
JISUTLHOCTI.
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